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ARAPÇADA MEZİD (Arttırılmış) FİİL KALIPLARI  

ve KATTIKLARI ANLAMLAR 

 

KALIP KATTIĞI ANLAM KÖK DEĞİŞİM 

 إفِْعَال
إفِعَْال –يُفْعِلُ  –أفَْعَلَ   

( ل مُفْعَ  –ل مُفْعِ  – أفَْعِلْ   ) 

Geçişsiz olan fiili geçişli yapar. 
 [ yaklaştı ] قَرُبَ 

 Evine yaklaştı – قَرُبَ مِنْ بَيْتِهِ 

 [ yaklaştırdı ] أقَْرَبَ 

 Kabı yaklaştırdı – أقَْرَبَ الإناَءَ 

Geçişli olan fiili çift geçişli yapar. 
 [ bindi ] رَكِبَ 

 Otobüse bindi – رَكِبَ الحَافلِةََ 

 [ bindirdi ] أرَْكَبَ 

 Onu bisikletine bindirdi – أرَْكَبَهُ فَوْقَ درّاجَتهِِ 

Zamanın gelmesi anlamı katar. 
 [ biçti ] حَصَدَ 

 Ekini biçti – حَصَدَ الزَّرْعَ 

 [ biçme zamanı geldi, olgunlaştı ] أَحْصَدَ 

 Ekin olgunlaştı – أحَْصَدَ الزَّرْعُ 

Abartma anlamı katar. 
 [ meşgul etti ] شَغَلَ 

 Kendini meşgul etti (oyaladı) – شَغَلَ نفَْسَهُ 

 [ çok meşgul etti ] أَشْغَلَ 

 Bu iş onu çok meşgul etti – أشَْغَلَهُ هذا الأمَْرُ 

Arz etmek, sunmak anlamı katar 
 [ sattı ] بَاعَ 

 Evini sattı – باعَ بَيْتَهُ 

 [ satışa sundu ] أبََاعَ 

بَيْتَهُ أبََاعَ   – Evini satışa çıkardı 

Olmak, vücud bulmak anlamı katar. 
 [ sabah oldu ] صَبَحَ 

 Adam sabah vakti evinde oldu – صَبَحَ الرّجُلُ بَيتَهُ 

 [  sabahleyin oldu, bir halden başka hale geçti ] أصَْبَحَ 

 Adam sabahladı (sabaha ulaştı) – أصَْبَحَ الرّجُلُ 

مُدِيرًا أصَْبَحَ الرّجُلُ   – Adam müdür oldu 

Bazı isimlerden fiil türetmeye yarar 
 [ yağmur ] مَطَر

 Yağmur yağdı – نزََلَ المَطَبرُ 

 [ yağmur yağdı ] أمَْطَرَ 

مَاءُ   Gök yağmurlu oldu (Yağmur yağdı) – أمَْطَرَتْ السَّ
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 تَفْعِيل
لَ  لُ  – فَعَّ تَفْعِيل – يُفَعِّ  

( لْ   ل  –فَعِّ مُفَعَّل  –مُفَعِّ ) 

Geçişsiz olan fiili geçişli yapar. 
 [ sevindi ] فَرِحَ 

 Ali sevindi – فَرِحَ عَليِ  

 [ sevindirdi ] فَرَّحَ 

 ’Ali Recep  – فَرَّحَ عَلِي  رَجَبًا

Geçişli olan fiili çift geçişli yapar. 
 [ bildi - öğrendi ] عَلمَِ 

 Harfleri öğrendi –عَلمَِ الحُرُوفَ 

 [ bildirdi - öğretti ] عَلَّمَ 

 Harfleri öğretti – عَلَّمَ الحُرُوفَ 

Bir işin çok yapıldığını bildirir. 
 [ etrafında dolaştı, tavaf etti ] طَافَ 

 Kabe’yi tavaf etti – طَافَ الكَعْبَةَ 

 [ çok tavaf etti ] طَوَّفَ 

فَ  الكَعْبَةَ طَوَّ  – Kabe’yi çok tavaf etti 

Bir eylemdeki aşırılığı ifade eder. 
 [ yırttı ] مَزَقَ 

 Kağıdı yırttı – مَزَقَ الوَرَقَ 

 [ parçaladı ] مَزَّقَ 

 Kağıdı param parça yaptı – مَزَّقَ الوَرَقَ 

 harfi ceriyle birlikte, eylemin عن

iptalini bildirir. 

 [ korktu ] فَزِعَ 

 Çocuk korktu – فزَِعَ الوَلدَُ 

 [ korkusunu giderdi ] فَزَّعَ عَنْ 

عَ الرَّجُلُ عَن الوَلدَِ   .Adam çocuğun korkusunu giderdi – فزََّ

İsimden fiil türetir 
 [ ekmek ] الخُبْزُ 

 .Ekmek lezzetlidir – الخُبْزُ لذَِيذ  

 [ ekmek yaptı ] خَبَّزَ 

المَرْأةَُ خَبَّزَتْ   – Kadın ekmek yaptı 

Bazen fiile tamamen farklı bir 
anlam da katabilir 

 [ kabul etti ] قَبِلَ 

 Hediyeyi kabul etti – قَبِلَ الهَْدِيَّةَ 

 [ öptü ] قَبَّلَ 

 Babasının ellerini öptü – قَبَّلَ يَدَا أبيِهِ 

 مُفَاعَلةَ
مُفَاعَلةَ  - يُفَاعِلُ  – فَاعَلَ   

(  ( مُفَاعَل   – مُفَاعِل   – فَاعِلْ 

Müşareket (işdeşlik, eylemde 
ortaklık) bildirir. 

 [ yazdı ] كَتَبَ 

 Bir mektup yazdı –كَتَبَ رِسَالةًَ 

 [ yazıştı ] كَاتَبَ 

 Ali ile yazıştı – كَاتَبَ عَليًِّا

Bir eylemde gayret ve devamlılığı 
bildirir. 

 [ geçti ] سَبَقَ 

 Ali Recep’i geçti – سَبَقَ عَلِي  رَجَبًا

 [ geçmeye garyet etti, yarıştı ] سَابَقَ 

 Ali Recep’le yarıştı – سَابَقَ عَلِي  رَجَبًا

Fail’in mef’ule karşı olan tutumunu 
bildirir.  َحَسُن  [ iyi oldu ]  َحَاسَن [ iyi muamele etti ] 
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 Ona hep iyi davrandı – حَاسَنَهُ دَائمًِا Çocuk iyi oldu – حَسُنَ الوَْلدَُ 

Bir işin pekiştirilerek yapıldığını 
bildirir. 

 [ zayıf oldu ]  ضَعُفَ 

تهُُ   Sağlığı zayıfladı (kötüleşti) – ضَعُفَتْ صِحَّ

 [ güçlü olması için, kat kat yaptı ] ضَاعَفَ 

 Sayıyı arttırdı, kat kat yaptı – ضَاعَفَ العَدَدَ 

Geçişsiz olan fiili geçişli yapar. 
 [ uzak oldu ]  بَعُدَ 

عُمُومًا بَعُدَ عَنَّا  – Genelde bizden uzak oldu 

 [ uzaklaştırdı, arasını açtı ] بَاعَدَ 

 Seninle aramı açtı – بَاعَدَ بَيْنِي و بَيْنَك

 إنْفِعَال
إنفِْعَال  - يَنْفَعِلُ  – إنفَْعَلَ   

(  ( مُنْفَعَل – مُنْفَعِل – إنفَْعِلْ  

Dönüşlülük ifade eder. 
(Fiil meçhul anlam kazanır ve 

mef’ul olan unsur faile dönüşür.) 

 [ döktü ]  سَكَبَ 

 Adam sütü döktü – سَكَبَ الرَّجُلُ الحَليِبَ 

 [ döküldü ]  إنِسَْكَبَ 

 Süt döküldü – إنسَْكَبَ الحَليِبُ 

Geçişli fiili geçişsiz yapar 
 [ kesti ]  قَطَعَ 

 Suyu kesti –قَطَعَ الماءَ 

 [ kesildi ]  إنِْقَطَعَ 

 Nehrin suyu kesildi (kurudu) – إنقَْطَعَ مَاءُ النَّهْرِ 

 إفْتِعَال
إفتْعَِال  - يَفْتَعِلُ  – إفْتَعَلَ   

(  ( مُفْتَعَل – مُفْتَعِل – إفْتَعِلْ  

Dönüşlülük ifade eder. 
(Fiil meçhul anlam kazanır ve 

mef’ul olan unsur faile dönüşür.) 

 [ topladı ]  جَمَعَ 

 Adamları topladı – جَمَعَ الرِّجَالَ 

 [ toplandı ]  إجِْتَمَعَ 

 Adamlar toplandı – إجِْتَمَعَ الرِّجَالُ 

Geçişli fiili geçişsiz yapar 
 [ yıkadı ]  غَسَلَ 

 Yüzünü yıkadı – غَسَلَ وَجْهَهُ 

 [ yıkandı ]  إغْتَسَلَ 

الرَّأس إلى الأقْدَامإغْتَسَلَ مِن   – Tepeden tırnağa yıkandı 

Failin gayretini ifade eder. 
 [ çaba sarfetti ]  جَهَدَ 

 Mal için gücünün – جَهَدَ فوَْقَ طَاقَتِهِ مِنْ أجْلِ المَْالِ 

üzerinde çaba sarfetti. 

 [ çok çaba sarfetti ]  إجِْتَهَدَ 

 Mal için çok çaba sarfetti – إجْتَهَدَ مِن أجَْلِ المَْالِ 

Eylemde ortaklık bildirir. 
 [ paylaştı ]  شَرِكَ 

 Duygularını paylaştı – شَرِكَ مَشَاعِرَهُ 

 [ katıldı, iştirak etti ]  إشْتَرَكَ 

 Onların duygularına katıldı – إشْتَرَكَ مَشَاعِرَهُمْ 

Bazen fiile tamamen farklı bir 
anlam da katabilir 

 [ bindi ]  رَكِبَ 

 Otobüse bindi – رَكِبَ الحَافلِةََ 

 [ suç işledi ]  إرِْتَكَبَ 

 Bir suç işledi – إرْتَكَبَ جَرِيمَةً 
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 إفعِْلالَ
إفعِْلَال  - يَفْعَل   – إفْعَلَّ   

(  ( مُفْعَل   – مُفْعَل   – إفْعَلَّ  

Renkle ifade edilen kusur veya 
değişimleri abartılı anlatır. Bu 
durumlarla ilgili sıfatları fiile 

dönüştürür. 

 [ kırmızı ]  أحْمَر

 Kırmızıyı sevdi – ودَّ الأحْمَرَ 

 [ kızardı, kıpkırmızı oldu ]  إحِْمَرَّ 

جَلهِِ خَ إحْمَرَّ من   – Utancından kızardı. 

Bedensel kusur veya değişimleri 
abartılı anlatır. Bu durumlarla ilgili 

sıfatları fiile dönüştürür. 

 [ eğri ]  أعَْوَج

نَ الأعْوَجَ صْ الغُ قَطَعَ  – Eğri dalı kesti 

 [ eğrildi, epeğri oldu ]  إعِْوَجَّ 

نُ صْ إعِْوَجَّ الغُ   – Dal eğrildi 

 تَفَع ل
لَ  تَفَع ل  - يَتَفَعَّلُ  – تَفَعَّ  

( لْ   ل – تَفَعَّ  ( مُتَفَعَّل – مُتَفَعِّ

Bir şeyin zor elde edilmesini anlatır. 
 [ bildi ]  عَلمَِ 

ؤَالَ   Ali soruyu bildi – عَلمَِ عَلِي  الس 

 [ öğrendi (bilmek için uğraştı, zorlandı) ]  تَعَلَّمَ 

ؤَالِ   Ali sorunun cevabını öğrendi – تَعَلَّمَ عَلِي  جَوَابَ الس 

Geçişli fiili geçişsiz yapar 
 [ kırdı ]  كَسَرَ 

الز جَاجَ كَسَرَ   – Camı kırdı 

رَ   [ kırıldı ]  تَكَسَّ

رَ الز جَاجُ   Cam kırıldı – تَكَسَّ

Bazı isimleri fiilleştirerek, “edinme” 
anlamı katar. 

ارُ   [ ev ]  الدَّ

 Burası onun evi – هذا المَْكَانُ دَارُهُ 

 [ ev edindi ]  تَدَيَّرَ 

 Burayı ev edindi – تَدَيَّرَ هذَا المَكَانَ 

Bir eylemin karşılıklı yapıldığını 
anlatır. 

مَ لَّ كَ    [ konuştu ] 

 Babasına konuştu – كَلَّمَ أبََاهُ 

 [ karşılıklı konuştu ]  تَكَلَّمَ 

 Babasıyla konuştu – تَكَلَّمَ مع أبيِهِ 

Bir eylemin aşama aşama 
yapıldığını anlatır. 

 [ birden içmek, yutmak ]  جَرَعَ 

وَاءَ جَ  رَعَ الدَّ  – İlacı yutuverdi 

 [ yudum yudum içmek, yutmak ]  تَجَرَّعَ 

وَاءَ تَ  جَرَّعَ الدَّ  – İlacı yudum yudum içti 

 تَفَاعُل
تَفَاعُل  - يَتَفَاعَلُ  - تَفَاعَلَ   

( مُتَفَاعَل  –مُتَفَاعِل  –تَفَاعَلْ   ) 

Bir eylemde “mış gibi” davranmayı 
anlatır. 

 [ hasta oldu ]  مَرِضَ 

 Çocuk hastalandı – مَرِضَ الوَلدَُ 

 [ hastaymış gibi yaptı ]  تَمَارَضَ 

 Çocuk hasta numarası yaptı – تَمَارَضَ الوَلدَُ 

Müşareket (işdeşlik, eylemde 
ortaklık) bildirir. 

 [ dövdü, vurdu ] ضَرَبَ 

 Onu dövdü – ضَرَبَهُ 

 [ dövüştü, vuruştu ] تَضَارَبَ 

 Onlarla dövüştü – تَضَارَبَهم

Bazen fiile tamamen farklı bir 
anlam da katabilir 

 [ affetti ] صَفَحَ 

 Onu bağışladı, vazgeçti – صَفَحَ عَنْهُ 

 [ tokalaştı ] تَصَافحََ 

 İki adam tokalaştı – تَصَافَحَ الرّجُلَانِ 
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 إسْتِفْعَال
إسْتفِْعَال  - يَسْتَفْعِلُ  - إسْتَفْعَلَ   

( مُسْتَفْعَل  –مُسْتَفْعِل  –إسْتَفْعِلْ   ) 

Talep bildirir 
 [ affetti ] غَفَرَ 

 Onu affetti – غَفَرَهُ 

 [ af diledi ] إسْتَغْفَرَ 

 Ondan af diledi – إسْتَغْفَرَهُ 

İstek bildirir 
 [ izin verdi ] أذَِنَ 

باِلخُْرُوجِ أذَِنَ لهَُ   – Çıkmasına izin verdi 

 [ izin istedi ]  إسْتَأذَْنَ 

 Çıkmak için izin istedi – إسْتَأذَْنَ باِلخُْرُوجِ 

Görüş olarak bir şeye karşı 
“bulmak” anlamında hissiyatı 

anlatır 

 [ çirkin oldu ] قَبُحَ 

 Bu söz çirkin oldu – قَبُحَ هذا الكَلَامُ 

 [ çirkin buldu ] إسْتَقْبَحَ 

 Sözünü çirkin buldu – إسْتَقْبَحَ كَلامََهُ 

Bir şeyi “öyle saymak” anlamında 
kabullenmeyi anlatır 

 [ Gerekli oldu ] لزَِمَ 

 Bu ayrılık gerekli oldu – لزَِمَ هذا الفِرَاقُ 

 [ zorunlu/gerekli saydı ] إسْتَلْزَمَ 

الفِْرَاقَ إستَلزَْمَ هذَا   – Bu ayrılığı gerekli saydı, gerekli gördü 

Değişikliği ifade eder 
 [ engel oldu ] حَجَرَ 

 Çamur yoluna engel oldu – حَجَرَ الطينُ على سبيله

 [ Taşlaştı ]  إسْتَحْجَرَ 

 Çamur taşlaştı, taş oldu – إسْتَحْجَرَ الطِينُ 

 Bazen fiile tamamen farklı bir 
anlam da katabilir 

 [ küçümsedi, yapmayı reddetti ] أنَفَِ 

 İnsanları küçümsedi – أنَفَِ مِن النَّاسِ 

 [ yeniden başladı ]  إسْتَأنْفََ 

 Eğitimine yeniden başladı – إسْتَأنفََ دِرَاسَتَهُ 
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FİİLİN ANLAMINA ETKİLERİ BAKIMINDAN MEZİD FİİL KALIPLARI 

 

KATTIĞI ANLAM KALIP 
Geçişlilik مُفَاعَلَة – تَفْعِيل – إفِْعَال  

Çift geçişlilik تَفْعِيل – إفِْعَال  

Geçişsizlik تَفَع ل – إفتِْعَال – إنْفِعَال  
Eylemde çokluk تَفْعِيل 

Eylemde aşırılık تَفْعِيل 

Eylemde ortak hareket َتَفَاعُل – تَفَع ل – إفْتعَِال – مُفَاعَلة  

Eylemde gayret ve devamlılık َإفْتعَِال – مُفَاعَلة  
Dönüşlülük إفتِْعَال – إنْفِعَال  

Zamanın gelmesi إفِْعَال 
Abartma, mübalağa إفعِْلالَ – إفِْعَال  

Arz, sunuş إفِْعَال 
Olma, meydana gelme إفِْعَال 
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İsimden fiil türetme تَفَع ل – تَفْعِيل – إفِْعَال  
Eylemin iptali, tesirini ortadan kaldırma تَفْعِيل 

Eylemin aşama aşama olması تَفَع ل – تَفْعِيل  
Anlam farklılaşması تَفْعِيل – إفْتِعَال – تَفَاعُل – إسْتِفْعَال  

Eylemde tutum, yaklaşım َمُفَاعَلة 
Eylemin pekiştirilmesi َمُفَاعَلة 

Renklerle ilgili sıfatları fiile dönüştürme َإفعِْلال 
Renklerde abartı َإفعِْلال 

Fiziksel kusurlarla ilgili sıfatları fiile dönüştürme َإفعِْلال 
Fiziksel kusurlarda abartı َإفعِْلال 

Eylemde zorluk تَفَع ل 
Eylemde aldatma تَفَاعُل 

Talep bildirme إسْتِفْعَال 
İstek bildirme إسْتِفْعَال 

Görüş bildirme إسْتِفْعَال 
Kabullenme إسْتِفْعَال 
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Fiziksel değişim إفعِْلالَ – إسْتِفْعَال  
Renksel değişim إسْتِفْعَال 
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ARAPÇA FİLMLER  | ARAPÇA ÇİZGİ FİLMLER  |  ARAPÇA ROMANLAR  |  ARAPÇA HİKAYELER  |  ARAPÇA ARAŞTIRMALAR  |  TERCÜME HİZMETLERİ     

 

Hemen Bize Ulaşın: 

+90 216 266 83 06  -  info@arapcadeposu.com 

http://www.arapcadeposu.com/
mailto:info@arapcadeposu.com

